
CASE TRIMMER PILOT - 0.458" TRIMMER PILOT

FORSTER Case Trimmer Pilot: .17 cal requires item 749-002-532 for use with
Forster "Original" trimmers.

Attributes

Name: 0.458" TRIMMER PILOT
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
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Mfr. No.: CT1458
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Shipping height: 1mm
Shipping width: 57mm
Shipping length: 89mm
UPC: 757253003868

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den CASE TRIMMER PILOT
von FORSTER PRODUCTS, INC.

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des CASE TRIMMER PILOT von FORSTER PRODUCTS, INC. Dieser
TrimmerPilot ist für die Verwendung mit Forster "Original" Trimmern konzipiert und eignet sich für das Kaliber .45
(0.451.454). Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive
Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Halten Sie sich an alle Anweisungen zur Installation und Verwendung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzbrillen, um Ihre Augen zu schützen.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Achten Sie darauf, dass keine losen Kleidungsstücke oder Haare in die Maschine geraten.
Verwenden Sie das Produkt nur mit den empfohlenen Kalibern und Zubehörteilen.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Überprüfen Sie, ob alle Teile des Trimmers vorhanden sind.
Befestigen Sie den TrimmerPilot gemäß den Anweisungen des Herstellers an Ihrem Forster Trimmer.
Stellen Sie sicher, dass alle Verbindungen fest und sicher sind.

Verwendung:

Stellen Sie sicher, dass der Trimmer ordnungsgemäß installiert ist, bevor Sie ihn einschalten.
Beginnen Sie mit dem Trimmen, indem Sie die Hülse sicher in den Trimmer einlegen.
Achten Sie darauf, den Trimmer gleichmäßig und mit kontrolliertem Druck zu führen.
Stoppen Sie den Trimmer sofort, wenn Sie ein ungewöhnliches Geräusch oder eine Vibration
bemerken.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Vermeiden Sie die Entsorgung in regulären Haushaltsmüll, wenn dies nicht den örtlichen Vorschriften
entspricht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Kundenservice
von FORSTER PRODUCTS, INC. oder besuchen Sie die offizielle Website. Dort finden Sie auch Informationen zu
Rückrufen und Sicherheitswarnungen.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit bei der Verwendung des CASE TRIMMER PILOT von FORSTER PRODUCTS, INC. ist von größter
Bedeutung. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, Unfälle und Verletzungen zu vermeiden.
Vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben!
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CASE TRIMMER PILOT 0.458" TRIMMER PILOT Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Forster Case Trimmer Pilot. This product is designed for trimming cases of .45 caliber
(.451.454) ammunition. It is important to follow the safety instructions outlined in this guide to ensure a safe and
effective experience. Please read this manual carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when operating the case trimmer.
Keep the workspace clean and free from clutter to prevent accidents.
Ensure that the case trimmer is used in a wellventilated area to avoid inhalation of dust or debris.
Store the case trimmer in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Do not use the case trimmer if it appears damaged or is not functioning properly.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while operating the trimmer.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the Forster Case Trimmer Pilot with the appropriate caliber cases (.45 caliber).
Ensure that item 749002532 is available for use with Forster "Original" trimmers.
Do not attempt to modify or alter the case trimmer in any way.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could become caught in the trimmer mechanism.
Always follow the manufacturer's instructions for use to prevent injury and ensure optimal performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the case trimmer is unplugged and not connected to any power source before installation.
Attach the Forster Case Trimmer Pilot securely to the trimmer according to the manufacturer's
instructions.
Confirm that the pilot is properly aligned and locked in place.

Usage:

Prepare the cases by cleaning and inspecting them for any damage.
Insert the case into the trimmer and ensure it is held securely.
Activate the trimmer according to the manufacturer's instructions and trim the case to the desired
length.
Once completed, turn off the trimmer and carefully remove the case.
Clean the trimmer after each use to maintain its performance and longevity.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Avoid disposing of the product in regular household waste. Check for local recycling programs or hazardous
waste disposal options.
Ensure that the product is completely disassembled before disposal to prevent accidental use by others.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Forster Case Trimmer Pilot, please refer to the manufacturer's website
or customer service resources for further support.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective trimming process. Thank you for choosing
the Forster Case Trimmer Pilot, and enjoy your reloading experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Pilot de
Recorte de Casquillos Forster

Introducción
Gracias por elegir el Pilot de Recorte de Casquillos Forster. Este producto está diseñado para ofrecerte un
rendimiento óptimo al recortar casquillos, asegurando seguridad y eficacia en su uso. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales y recomendaciones para garantizar que utilices el producto de manera segura
y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el Pilot de Recorte fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto.
Inspecciona el Pilot antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
No utilices el producto si estás cansado o bajo la influencia de drogas o alcohol.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de peligros potenciales:
Riesgo de lesiones por cortes si no se maneja correctamente.
Peligro de daños a la vista si no se usan gafas de seguridad.

Instrucciones para evitar estos peligros:
Mantén tus manos alejadas de las partes móviles durante el uso.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstáculos.
No intentes modificar el Pilot de Recorte de ninguna manera.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el recortador "Original" de Forster esté correctamente instalado y fijado en su lugar.
Inserta el Pilot de Recorte en el recortador, asegurándote de que esté bien ajustado.

Uso:

Coloca el casquillo en el recortador de manera que quede alineado con el Pilot.
Gira el mango del recortador con firmeza pero sin forzar.
Realiza el recorte hasta que el casquillo esté en la longitud deseada.
Retira el casquillo recortado con cuidado.

Instrucciones de Desecho
El Pilot de Recorte de Casquillos debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, asegúrate de que se deseche de manera segura y
responsable.
Consulta con la autoridad local de gestión de residuos para obtener más información sobre el reciclaje o la
eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, contacta a tu distribuidor o visita el sitio web de Forster
Products, Inc. para más información.



Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es lo más importante, y con el uso adecuado del
Pilot de Recorte de Casquillos Forster, podrás disfrutar de un rendimiento eficaz y seguro.
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Guide de Sécurité pour le Pilote de Coupe de Douille
Forster

Introduction
Merci d'avoir choisi le Pilote de Coupe de Douille Forster. Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser
ce produit en toute sécurité, conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez de l'utiliser et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous utilisez le pilote de coupe.
Utilisez des gants de protection pour éviter les coupures ou les blessures.
Ne jamais forcer le produit audelà de ses spécifications.
Ne pas utiliser le produit dans des conditions humides ou mouillées.
Assurezvous que les pièces sont correctement fixées avant de commencer l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérifiez le Calibre : Assurezvous que le calibre de votre douille est compatible avec le pilote de coupe.
Installation :

Retirez toute douille ou pièce de l'outil avant l'installation.
Fixez le pilote de coupe à l'outil de coupedouilles "Original" de Forster.
Assurezvous que le pilote est bien en place et sécurisé.

Utilisation :
Insérez la douille dans l'outil.
Appliquez une pression uniforme pour couper la douille à la longueur désirée.
Retirez la douille une fois le processus terminé.

Nettoyage : Après utilisation, nettoyez le pilote de coupe avec un chiffon sec pour enlever les résidus.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les directives locales pour le recyclage des matériaux.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié.

Contact Information for Further Support
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter les autorités locales ou
les plateformes de sécurité de l'UE pour des mises à jour concernant les rappels de produits.

Merci de votre attention et de votre engagement à utiliser le Pilote de Coupe de Douille Forster en toute sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pilota per
Tagliatore di Casse Forster

Introduzione
Grazie per aver scelto il Pilota per Tagliatore di Casse Forster. Questo prodotto è progettato per garantire un utilizzo
sicuro e efficace. È importante seguire le linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite in questo documento per
garantire la vostra sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicuratevi di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tenete il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Utilizzate il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controllate il prodotto per eventuali segni di danni prima dell'uso. Non utilizzate il prodotto se è danneggiato.
Segnalate eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossate sempre occhiali di protezione durante l'uso del tagliatore per prevenire lesioni agli occhi.
Utilizzate guanti di protezione per evitare tagli o lesioni alle mani.
Non forzate il prodotto oltre le sue specifiche tecniche.
Assicuratevi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Non utilizzate il prodotto in ambienti umidi o bagnati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Pilota:

Verificate che il tagliatore sia spento e scollegato dalla fonte di alimentazione.
Inserite il pilota nel tagliatore seguendo le istruzioni specifiche del produttore.
Assicuratevi che il pilota sia ben fissato prima di procedere.

Utilizzo del Pilota:

Accendete il tagliatore solo dopo aver installato correttamente il pilota.
Posizionate il bossolo nel tagliatore e assicuratevi che sia allineato correttamente.
Eseguite il taglio seguendo le istruzioni del produttore. Non forzate il processo.
Dopo l'uso, spegnete e scollegate il tagliatore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltite il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettate il prodotto nell'ambiente. Seguite le procedure di riciclaggio quando possibile.
Consultate le autorità locali per informazioni sullo smaltimento di prodotti elettronici e accessori.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o per segnalare un prodotto non sicuro, contattate il vostro punto di contatto locale in Europa.
Assicuratevi di conservare la ricevuta di acquisto e le informazioni relative al prodotto per eventuali richieste di
assistenza.

Grazie per aver scelto Forster Products, Inc. La vostra sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Przycinacza Łuski Pilot
Forster Products, Inc.

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Przycinacza Łuski Pilot od Forster Products, Inc. Naszym priorytetem jest zapewnienie, że
korzystanie z tego produktu jest bezpieczne i komfortowe. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, zapoznaj się z instrukcją obsługi oraz zaleceniami producenta.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko uszkodzeń lub obrażeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się
z przedstawicielem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj odpowiednich okularów ochronnych oraz rękawic podczas pracy z przycinaczem.
Upewnij się, że narzędzie jest prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie używaj przycinacza w pobliżu materiałów łatwopalnych.
Zawsze trzymaj ręce z dala od ostrzy podczas używania przycinacza.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Sprawdź, czy masz wszystkie potrzebne akcesoria, w tym przedmiot 749002532 do użycia z
przycinarkami "Original" firmy Forster.
Upewnij się, że masz odpowiednią kaliber (45 Caliber) do swojego przycinacza.

Instalacja:

Zamocuj przycinacz w stabilnym miejscu.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Włącz przycinacz zgodnie z instrukcją producenta.
Używaj narzędzia w sposób, do którego zostało zaprojektowane, unikając wszelkich niebezpiecznych
praktyk.

Po zakończeniu pracy:

Wyłącz przycinacz i odłącz go od źródła zasilania.
Oczyść narzędzie z resztek materiału i przechowuj w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji sprzętu elektronicznego.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem
Forster Products, Inc.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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CASE TRIMMER PILOT FORSTER PRODUCTS, INC.
0.458" TRIMMER PILOT Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet

Johdanto
Onnittelut CASE TRIMMER PILOT FORSTER PRODUCTS, INC. 0.458" TRIMMER PILOT tuotteen hankinnasta.
Tämä käyttöohje tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisuuden ja tehokkuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva käytettävien leikkureiden kanssa. Tämä tuote vaatii Forsterin "Original"
leikkureita.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty, jotta vältetään onnettomuudet.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai lääkityksen vaikutuksen alaisena.
Älä muuta tuotteen rakennetta tai käytä sitä tavalla, jota ei ole ohjeissa kuvattu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että käytössäsi on Forsterin "Original" leikkuri.
Aseta trimmer pilot huolellisesti leikkuriin varmistaen, että se on tukevasti paikoillaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Käyttö:

Käynnistä leikkuri ja varmista, että se toimii moitteettomasti.
Käytä trimmer pilottia leikkurissa seuraamalla valmistajan ohjeita.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen. Tarkista, onko paikallisia kierrätysohjeita.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Muistathan, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för Forster Case Trimmer Pilot

Introduktion
Tack för att du valt Forster Case Trimmer Pilot. Denna produkt är utformad för att trimma hylsor av kaliber .45
(0.451.454) på ett säkert och effektivt sätt. För att säkerställa en trygg och korrekt användning av produkten, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera riskerna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Rapportera eventuella skador eller säkerhetsproblem till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med trimmern för att skydda ögonen från skräp och spån.
Använd handskar för att skydda händerna från vassa kanter och verktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp som kan orsaka olyckor.
Använd inte produkten i fuktiga eller våta miljöer för att undvika elektriska risker.
Trimmern ska endast användas för avsett ändamål. Använd den inte för något annat än att trimma hylsor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har artikel 749002532 för att kunna använda trimmern med Forster "Original" trimrar.
Se till att arbetsytan är ren och organiserad.

Installation:

Fäst trimmern på Forster "Original" trimmer enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att trimmern sitter ordentligt fast innan du börjar använda den.

Användning:

Sätt en hylsa av kaliber .45 (0.451.454) på trimmern.
Justera trimmern till önskad längd och säkerställ att den är korrekt inställd.
Slå på trimmern och börja trimma hylsan långsamt.
Håll alltid händerna borta från rörliga delar under användning.

Avsluta användning:

Stäng av trimmern när du är klar.
Rengör trimmern från spån och skräp efter användning.
Förvara trimmern på en säker plats, utom räckhåll för barn.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållssoporna. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, lämna den till en återvinningsstation som hanterar
elektriska och elektroniska produkter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
artikelnummer till hands för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda Forster Case Trimmer Pilot på ett ansvarsfullt
sätt skyddar du både dig själv och andra.
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Pokyny pro bezpečné používání produktu: Ořezávač
nábojnic Forster Products, Inc.

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Ořezávač nábojnic Pilot Forster Products, Inc. Tento produkt je navržen tak, aby
efektivně a bezpečně ořezával nábojnice pro kalibr .45 (0.451.454). Je důležité, abyste se seznámili s těmito pokyny
pro bezpečné používání, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze k účelům, pro které je určen.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození a opotřebení.
Pokud zaznamenáte jakékoli závady nebo neobvyklé chování produktu, přestaňte ho používat a kontaktujte
výrobce.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím ořezávače se ujistěte, že máte na sobě vhodné ochranné brýle a rukavice.
Nikdy nevkládejte prsty nebo jiné části těla do prostoru, kde se nachází ořezávač.
Používejte pouze doporučené příslušenství, zejména položku 749002532 pro kalibr .17.
Zajistěte, aby byl ořezávač stabilně umístěn na pracovní ploše, aby se minimalizovalo riziko sklouznutí nebo
převrhnutí.
Při použití výrobku se vyhněte jakémukoli rychlému pohybu, který by mohl způsobit zranění.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací ořezávače se ujistěte, že máte všechny potřebné součásti a nástroje.
Umístěte ořezávač na stabilní pracovní plochu, kde je dostatek prostoru pro manipulaci.
Připojte ořezávač podle pokynů výrobce, které jsou součástí balení.
Ujistěte se, že je ořezávač pevně zajištěn a že všechny součásti jsou správně umístěny.
Před zahájením ořezávání zkontrolujte, zda je vše správně nastaveno.
Ořezávejte nábojnice pomalu a opatrně, dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení používání produktu se ujistěte, že je ořezávač řádně vyčištěn a uložen na bezpečném místě.
Pokud již produkt není použitelný, zlikvidujte ho v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že jste si přečetli tyto pokyny. Bezpečnost je naší prioritou a doufáme, že vám tento produkt přinese
spokojenost a úspěch při vašich aktivitách.


